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WEDSTRIJDDAG
JOURNÉE DE COMPÉTITION

• Deuren open om 6u45 

• Zwemmers/clubs: zij-ingang

• Verbod op het plaatsen van bedjes en matjes

• Publiek: hoofdingang vooraan vanaf 7u00 

• Officials: ingang parking / K&R

• Het Topsportbad (TSB) blijft gedurende de hele 

wedstrijd open (niet tijdens de middagpauze). Kom dus 

niet te vroeg naar het zwembad!

• Instructiebad wordt niet gebruikt!

• Portes ouvertes à 6h45

• Nageurs/clubs : entrée latérale

• Interdiction de placer des lits et des mattelas

• Public: entrée principale à partir de 7h00

• Officiels: entrée du parking / K&R

• La piscine de haut niveau (PHN) restera ouverte pendant 

toute la durée de la compétition (sauf pendant la pause de 

midi). Ne venez donc pas trop tôt à la piscine!

• La piscine d'instruction n'est pas utilisée!



VOORMIDDAG
LE MATIN

Start wedstrijd: 8u30

• Rugslag devices beschikbaar, NIET VERPLICHT!

• Over de hoofden starten.

 (Zwemmers mogen niet aan de plaat hangen.)

Oproepkamer:

• 3 Oproepkamers (ingang = Topsportbad)

• Zwemmers mooeten zich tijdig aanmelden aan oproepkamer 

één. (10 min)

Podiumceremonie (aflossingen AM):

• Verzamelen aan de linkerzijde (keerpuntzijde) van het podium.

• Zie programma.

• Geen fotografen van de clubs toegelaten aan het podium.

 (foto’s komen in de WhatsApp groep)

• Medaillisten verlaten podium aan keerpuntzijde.

Début du compétition: 8h30

• Backstroke Devices disponibles, PAS OBLIGATOIRE!

• Départ par-dessus les têtes.

 (Les nageurs ne peuvent pas s'accrocher à la plaque.)

Chambre d'appel:

• 3 chambres d'appel (entrée = Piscine Top Sports )

• Les nageurs doivent se présenter à temps à la première 

chambre d'appel. (10min)

Cérémonie de podium (relais AM):

• Se rassembler côté gauche du podium (côté virage).

• Voir programme

• Aucun photographe de club n'est autorisé au podium.

(les photos seront publiées dans le groupe WhatsApp)

• Les médaillés quittent le podium par le côté virage.



NAMIDDAG - FINALES

APRÈS-MIDI - FINALES
OPGELET: Afmelden tot 30 minuten na bekendmaking van de 
finalisten.

Inzwemmen vanaf 15u00 :

• In het wedstrijdbad tot 15u45;

• Topsportbad open tijdens de volledige wedstrijdduur.

Start finales: 16u00

ATTENTION: Désistement jusqu'à 30 minutes après l'annonce des 

finalistes.

Échauffement à partir de 15h00:

• Dans la piscine de compétition jusqu'à 15h45 ;

• Piscine de haut niveau ouverte pendant toute la durée de la 

compétition.

Début des finales: 16h00



PODIUM

PODIUM

Telkens na twee tot drie finalenummers podium, worden er 

mediallecermonies georganiseerd.

Individuele medailles voor:

• 15-jarige Belgen

• 16-jarige Belgen

• 17-18-jarige Belgen

• 19 en 19+ jarige Belgen

• tijdig verzamelen aan de linkerzijde (keerpuntzijde) van het 

podium.

• Geen fotografen van de clubs toegelaten aan het podium

(foto’s komen in de WhatsApp groep)

• Medaillisten verlaten podium aan keerpuntzijde.

À chaque fois après deux ou trois finales, il y aura une cérémonie des 

médailles.

Médailles individuelles pour:

• Belges de 15 ans

• Belges de 16 ans

• Belges de 17-18 ans

• Belges de 19 ans et 19+ ans

• Se rassembler à temps sur le côté gauche (côté virage) du podium.

• Les photographes des clubs ne sont pas autorisés près du podium. 

(les photos seront partagées dans le groupe WhatsApp)

• Les médaillés quittent le podium par le côté virage.



JURY

• Stilte voor de start – start over de hoofden.

• Niet slaan op panelen tribune.

• Polsen en enkels vrij: geen horloges, bandjes

• Wearables op voorhand melden aan de jurytafel

• Geen tapes en maximum twee tenen/vingers samen 

verbinden

• Dubbele badpakken of extra ondergoed NIET toegelaten

• Jurytafel:

• Enkel afgevaardigden hebben toegang tot de jurytafel

(tekenen naamlijst, forfaitlijsten...)

• Silence pour le départ – départ au-dessus des têtes.

• Ne pas frapper sur les panneaux de la tribune.

• Poignets et chevilles libres: pas de montres, bracelets

• Wearables mentionner au paravent à la table de jury

• Pas de tapes et au maximum deux orteils/doigts ensemble

• Maillots de bain doubles et des sous-vêtements en surplus: 

PAS autorisés

• Table de jury:

• Seul le délégué peut venir à la table du jury (liste 

nominative à signer, liste forfaits...).



JURY

• Oproepkamer:

• Het passeren via de oproepkamer is verplicht (of DQ)

• Conflict met podium: op voorhand afspraken maken met 

de jury.

• Gebruik van backstroke device:

• Het gebruik van deze device moet gekend zijn door de 

zwemmers.

• De official aan de startblok biedt deze device aan op stand 

0. De zwemmer moet de stand zelf verzetten naar -2, -4 of 

+2, +4.

• De official zal de starthouding controleren. Indien de tenen 

niet juist geplaatst zijn , dan kan de official 1x waarschuwen 

met de instructie “tenen”.

• De zwemmer is en blijft verantwoordelijk voor de juiste 

starthouding.

• Chambre d’appel:

• Passer via la chambre d'appel est obligatoire (sinon DQ)

• Conflit avec le podium: prendre des arrangements 

préalables avec le jury.

• L'utilisation du backstroke device:

• L'utilisation de ce device doit être connue par les nageurs.

• L 'officiel au bloc de départ présente ce device dans la 

position 0. Le nageur doit adapter lui-même vers -2, -4 of 

+2, +4.

• L'officiel contrôlera la position de départ. Si les orteils ne 

sont pas mis de façon correcte, l'officiel avertira 1x avec

l'instruction "orteils".

• Le nageur reste responsable de sa position de départ

correcte.



JURY

• Aflossingen:

• Visuele beoordeling is nodig aan beide kanten.

• Een negatieve visuele beoordeling kan overruled worden 

door een positieve meting van de reactietijd.

• Een negatieve meting van de reactietijd MOET altijd 

bevestigd worden door een negatieve visuele beoordeling.

• Les relais

• Un contrôle visuel est nécessaire des 2 côtés.

• Un contrôle visuel non satisfaisant peut être rejeté par 

une mesure positive du temps de réaction.

• Un temps de réaction négatif DOIT être confirmé par un 

contrôle visuel non satisfaisant.



Varia

• Coaches en afgevaardigden hebben tickets nodig om binnen te 

komen. Deze worden verzonden op woensdag 24/07 → 

sportsecretaris

 Indien niet ontvangen:

• formulier invullen via deze link

• na invullen: bericht op scherm met link om ticket(s) aan te 

maken

• Controle op fraude

• 2 sprintbanen per bad. (Wedstrijdbad: 1/8,  Topsportbad 1/6)

• BSD baan (enkel WZB 2, TSB 2).

• Het zwembad langs de zijkant verlaten.

• 20 min. na einde van de sessie sluit het TSB.

• Les entraîneurs et les délégués ont besoin de billets pour entrer. 

Ceux-ci seront envoyés le mercredi 24/07 → secrétaire sportif.

Si non reçus:

• remplissez le formulaire via ce lien

• après remplissage: un message apparaîtra à l'écran avec un lien 

pour créer le(s) billet(s)

• Contrôle de la fraude

• 2 couloirs de sprint par piscine. (Bassin de compétition : 1/8, Bassin 

de sport de haut niveau: 1/6).

• Couloir BSD (uniquement WZB 2, PHN 2).

• Quittez la piscine par le côté.

• 20 minutes après la fin de la session, la PHN ferme.

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=WTenEAWyYk68ClbI5tuobjkXE40cZYdNjPwTYJ9RN2RUNEZITDMyTVZPUVZYS1I3MVcxTEZBSTZBMi4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=WTenEAWyYk68ClbI5tuobjkXE40cZYdNjPwTYJ9RN2RUNEZITDMyTVZPUVZYS1I3MVcxTEZBSTZBMi4u


• Geen bedjes of matjes in het complex!

• Zwemmers: in atletentribune, rond kleinbad of naast 

podium niet in de trainerszone.

• Elke avond kade vloer zuiver en leeg.

• Geen gedrukte programma’s voor clubs (AM)

• Geen enveloppes meer, maar postvakjes voor wedstrijdpost.

• Coachcorner aanwezig: breng je eigen beker mee!

• Officials: beker of bus meebrengen!

• Training: donderdag 25 juli 2024, 19u00 – 20u00.

 Binnen komen langs de hoofdingang.

• Pas de lits de camp ni de matelas dans le complexe !

• Des nageurs: à la tribune des athlètes, autour du bain 

d’instruction ou à côté de la podium. Pas dans la zone des 

entraîneurs.

• Chaque soir, chaque emplacement devra être débrassé et propre.

• Pas de programmes imprimés pour les clubs.(AM)

• Pas d'enveloppes, mais des cases pour le courrier de compétition.

• Coachcorner présent: apportez votre propre gobelet.

• Officials : apportez une gobelet ou une bouteille !

• Entrainement: jeudi 25 juillet 2024, de 19h00 à 20h00. Entrée par 

l'entrée principale.

Varia



WhatsApp Community

https://chat.whatsapp.com/HW01aLYIEMZCoSrGiv0NOW

https://chat.whatsapp.com/HW01aLYIEMZCoSrGiv0NOW
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